
REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRE-THREADED BARREL -
SHILEN .308 WIN 1-10 TWIST VARMINT CONTOUR CM BARREL

Fits Remington Factory Stocks With Little-To-No Modification

Made for Brownells by Shilen to match the factory contour. Upgrade the
performance and accuracy of Remington 700 rifles without costly stock work.
Match-grade, short-chambered barrels have the correct contour to drop into
Remington factory or aftermarket stocks with little-to-no barrel channel
modifications. Install with your factory recoil lug. Muzzle is cut at 90° to the bore
and ready for crowning. After installation, use a hand-turned, finish reamer to
deepen chamber until correct headspace is reached. (Correct headspace gauges
and reamer required.)

Attributes

Name: SHILEN .308 WIN 1-10 TWIST VARMINT CONTOUR CM BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 801782308
Mfr. No.: NONE
Barrel Weight: 4.45 lbs
Cartridge: 308 Winchester
Contour: Varmint
Finish: Chrome Moly
Length: 26''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle: -
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.95kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für den REMINGTON
700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .308 WIN 110 TWIST VARMINT CONTOUR CM
BARREL

Einführung
Danke, dass du den REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL von Shilen erworben hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Genauigkeit von Remington 700 Gewehren zu verbessern.
Um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten, lies bitte diesen Sicherheitsanleitungsleitfaden sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Nutzung korrekt installiert ist.
Bewahre den Lauf und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Komponenten.
Sei dir der spezifischen Risiken im Zusammenhang mit Feuerwaffen bewusst, einschließlich, aber nicht
beschränkt auf versehentliche Entladung und unsachgemäße Handhabung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Handhaben oder Installieren des Laufs.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit Munition, die nicht für dieses Produkt angegeben ist.
Sei vorsichtig mit den scharfen Kanten des Laufs während der Installation.
Versuche nicht, den Lauf über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren.
Wenn du dir über die Installation oder Nutzung unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines handgedrehten FinishReamers und der
richtigen KopfspielMessschieber.
Stelle sicher, dass du in einem gut beleuchteten und organisierten Arbeitsbereich bist.

Installation:

Entferne den vorhandenen Lauf von deinem Remington 700 Gewehr.
Installiere den neuen ShilenLauf unter Verwendung deines WerksRückstoßlappens.
Stelle sicher, dass die Mündung im 90° Winkel zur Bohrung geschnitten ist.

Kammern:

Nach der Installation des Laufs verwende einen handgedrehten FinishReamer, um die Kammer zu
vertiefen, bis das korrekte Kopfspiel erreicht ist.
Überprüfe das Kopfspiel mit den entsprechenden Messschiebern, bevor du fortfährst.

Abschließende Überprüfungen:

Nachdem die Installation abgeschlossen ist, führe eine gründliche Inspektion der Feuerwaffe durch, um
sicherzustellen, dass alles sicher ist.
Teste die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion und
Sicherheit zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, konsultiere die lokalen AbfallmanagementRichtlinien für eine sichere
Entsorgung.
Entsorge den Lauf niemals auf eine Weise, die ein Risiko für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit
darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR
PRETHREADED BARREL wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Verkaufsort für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
neuen Lauf gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Komponenten.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .308 WIN 110 TWIST VARMINT CONTOUR CM
BARREL

Introduction
Thank you for purchasing the REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL manufactured by
Shilen. This product is designed to enhance the performance and accuracy of Remington 700 rifles. To ensure safe
usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care.
Ensure the barrel is installed correctly before use.
Store the barrel and firearm in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their components.
Be aware of the specific risks associated with firearms, including but not limited to accidental discharge and
improper handling.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Use appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing the barrel.
Avoid using the barrel with ammunition that is not specified for use with this product.
Be cautious of the barrel's sharp edges during installation.
Do not attempt to modify the barrel beyond the manufacturer's specifications.
If you are unsure about the installation or usage, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a handturned finish reamer and correct headspace gauges.
Ensure you are in a welllit and organized workspace.

Installation:

Remove the existing barrel from your Remington 700 rifle.
Install the new Shilen barrel using your factory recoil lug.
Ensure that the muzzle is cut at a 90° angle to the bore.

Chambering:

After the barrel is installed, use a handturned finish reamer to deepen the chamber until the correct
headspace is reached.
Verify headspace using the appropriate gauges before proceeding.

Final Checks:

Once installation is complete, perform a thorough inspection of the firearm to ensure everything is
secure.
Test the firearm in a controlled environment to confirm proper function and safety.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the barrel is damaged beyond repair, consult local waste management guidelines for safe disposal.
Never dispose of the barrel in a manner that poses a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR
PRETHREADED BARREL, please refer to the manufacturer or your point of purchase for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your new barrel. Always
prioritize safety when handling firearms and their components.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il REMINGTON
700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .308 WIN 110 TWIST VARMINT CONTOUR CM
BARREL

Introduzione
Grazie per aver acquistato il REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL prodotto da
Shilen. Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni e la precisione dei fucili Remington 700. Per
garantire un utilizzo sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR),
si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi con attenzione.
Assicurarsi che la canna sia installata correttamente prima dell'uso.
Conservare la canna e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e i loro componenti.
Essere consapevoli dei rischi specifici associati alle armi da fuoco, inclusi, ma non limitati a, scariche
accidentali e maneggiamento improprio.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Utilizzare equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si maneggia o si installa
la canna.
Evitare di utilizzare la canna con munizioni non specificate per l'uso con questo prodotto.
Prestare attenzione ai bordi affilati della canna durante l'installazione.
Non tentare di modificare la canna oltre le specifiche del produttore.
Se non si è sicuri riguardo all'installazione o all'uso, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi un riamer a mano e gauge di headspace corretti.
Assicurarsi di essere in un'area di lavoro ben illuminata e organizzata.

Installazione:

Rimuovere la canna esistente dal fucile Remington 700.
Installare la nuova canna Shilen utilizzando il gancio di rinculo di fabbrica.
Assicurarsi che la bocca sia tagliata a un angolo di 90° rispetto al foro.

Chambering:

Dopo aver installato la canna, utilizzare un riamer a mano per approfondire la camera fino a
raggiungere il corretto headspace.
Verificare l'headspace utilizzando i gauge appropriati prima di procedere.

Controlli Finali:

Una volta completata l'installazione, eseguire un'ispezione approfondita dell'arma per garantire che
tutto sia sicuro.
Testare l'arma in un ambiente controllato per confermare il corretto funzionamento e la sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se la canna è danneggiata oltre la riparazione, consultare le linee guida locali per lo smaltimento sicuro.
Non smaltire mai la canna in un modo che possa rappresentare un rischio per l'ambiente o la sicurezza
pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del REMINGTON 700 FACTORY
CONTOUR PRETHREADED BARREL, si prega di fare riferimento al produttore o al punto di acquisto per
assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con la nuova canna.
Dare sempre priorità alla sicurezza quando si maneggiano armi da fuoco e i loro componenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .308 WIN 110 TWIST VARMINT CONTOUR CM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lufy REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL wyprodukowanej
przez Shilen. Produkt ten jest zaprojektowany w celu poprawy wydajności i dokładności karabinków Remington 700.
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Bezpieczeństwa
Produktów (GPSR), prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z ostrożnością.
Upewnij się, że lufa jest poprawnie zainstalowana przed użyciem.
Przechowuj lufę i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i jej komponentów.
Bądź świadomy specyficznych zagrożeń związanych z bronią palną, w tym przypadkowego wystrzału i
niewłaściwego obchodzenia się.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony oczu, podczas obsługi lub instalacji lufy.
Unikaj używania lufy z amunicją, która nie jest określona do użycia z tym produktem.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach lufy podczas instalacji.
Nie próbuj modyfikować lufy poza specyfikacjami producenta.
Jeśli masz wątpliwości co do instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym ręcznie obracane wiertło wykończeniowe i odpowiednie
narzędzia do pomiaru luzu głowicy.
Upewnij się, że pracujesz w dobrze oświetlonym i zorganizowanym miejscu.

Instalacja:

Usuń istniejącą lufę z karabinka Remington 700.
Zainstaluj nową lufę Shilen, używając fabrycznego zaczepu odrzutu.
Upewnij się, że wylot jest cięty pod kątem 90° do osi lufy.

Komorowanie:

Po zainstalowaniu lufy, użyj ręcznie obracanego wiertła wykończeniowego, aby pogłębić komorę, aż
osiągniesz odpowiedni luz głowicy.
Zweryfikuj luz głowicy za pomocą odpowiednich narzędzi przed kontynuowaniem.

Ostateczne Sprawdzenia:

Po zakończeniu instalacji przeprowadź dokładną inspekcję broni, aby upewnić się, że wszystko jest
zabezpieczone.
Przetestuj broń w kontrolowanym środowisku, aby potwierdzić prawidłowe działanie i bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli lufa jest uszkodzona ponad naprawę, skonsultuj się z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji
odpadów w celu bezpiecznej utylizacji.
Nigdy nie utylizuj lufy w sposób, który stwarza ryzyko dla środowiska lub bezpieczeństwa publicznego.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania lufy REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL, prosimy o kontakt z producentem lub punktem zakupu w celu
uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z
nową lufą. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej i jej komponentów.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .308 WIN 110 TWIST VARMINT CONTOUR CM
BARREL

Introduktion
Tack för att du har köpt REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL tillverkad av Shilen.
Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan och noggrannheten hos Remington 700 gevär. För att
säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet.
Se till att pipan är korrekt installerad innan användning.
Förvara pipan och geväret på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och deras komponenter.
Var medveten om de specifika riskerna som är förknippade med skjutvapen, inklusive men inte begränsat till
oavsiktlig avfyrning och felaktig hantering.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller installerar pipan.
Undvik att använda pipan med ammunition som inte är specificerad för användning med denna produkt.
Var försiktig med pipans vassa kanter under installation.
Försök inte att modifiera pipan utöver tillverkarens specifikationer.
Om du är osäker på installationen eller användningen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en handdriven finish reamer och korrekta
huvudutrymmesmätare.
Se till att du befinner dig i en väl upplyst och organiserad arbetsmiljö.

Installation:

Ta bort den befintliga pipan från ditt Remington 700 gevär.
Installera den nya Shilenpipan med din fabriks rekylklack.
Se till att mynningen är skuren i en 90° vinkel mot borren.

Kammare:

Efter att pipan är installerad, använd en handdriven finish reamer för att fördjupa kammaren tills korrekt
huvudutrymme uppnås.
Verifiera huvudutrymmet med hjälp av lämpliga mätinstrument innan du går vidare.

Slutkontroller:

När installationen är klar, gör en grundlig inspektion av skjutvapnet för att säkerställa att allt är säkert.
Testa skjutvapnet i en kontrollerad miljö för att bekräfta korrekt funktion och säkerhet.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala förordningar.
Om pipan är skadad bortom reparation, konsultera lokala avfallshanteringsriktlinjer för säker kassering.
Kassera aldrig pipan på ett sätt som utgör en risk för miljön eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av REMINGTON 700 FACTORY
CONTOUR PRETHREADED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkaren eller din inköpspunkt för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din nya pipa.
Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och deras komponenter.
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700 FACTORY
CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN .308 WIN
110 TWIST VARMINT CONTOUR CM BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL vyráběný
společností Shilen. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon a přesnost pušek Remington 700. Aby byla
zajištěna bezpečná používání a shoda s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), pečlivě si přečtěte
tuto příručku o bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty opatrně.
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována před použitím.
Ukládejte hlaveň a palnou zbraň na bezpečném místě mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a jejich komponentů.
Buďte si vědomi specifických rizik spojených s palnými zbraněmi, včetně, ale nejen, náhodného výstřelu a
nesprávného zacházení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Používejte vhodné ochranné prostředky, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo instalaci hlavně.
Vyhněte se použití hlavně s municí, která není určena k použití s tímto produktem.
Buďte opatrní na ostré hrany hlavně během instalace.
Nepokoušejte se upravovat hlaveň nad rámec specifikací výrobce.
Pokud si nejste jisti instalací nebo používáním, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně ručního dokončovacího reameru a správných měřicích
nástrojů hlavy.
Ujistěte se, že se nacházíte v dobře osvětleném a uspořádaném pracovním prostoru.

Instalace:

Odstraňte stávající hlaveň z vaší pušky Remington 700.
Nainstalujte novou hlaveň Shilen pomocí vaší tovární záchytné podložky.
Ujistěte se, že ústí je řezáno pod úhlem 90° k vývrtu.

Chambering:

Po instalaci hlavně použijte ruční dokončovací reamer pro prohloubení komory, dokud nebude
dosaženo správného rozměru hlavy.
Ověřte rozměr hlavy pomocí příslušných měřicích nástrojů před pokračováním.

Konečné kontroly:

Jakmile je instalace dokončena, proveďte důkladnou kontrolu palné zbraně, abyste zajistili, že je vše
bezpečné.
Otestujte palnou zbraň v kontrolovaném prostředí, abyste potvrdili správnou funkčnost a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je hlaveň poškozena nad rámec opravy, poraďte se s místními pokyny pro správnou likvidaci.
Nikdy nelikvidujte hlaveň způsobem, který by mohl představovat riziko pro životní prostředí nebo veřejnou
bezpečnost.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR
PRETHREADED BARREL se obraťte na výrobce nebo místo, kde jste produkt zakoupili, pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší nové hlavně. Vždy dávejte
přednost bezpečnosti při manipulaci s palnými zbraněmi a jejich komponenty.


